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See the notice on TED website

344437-2026 - Súťaž
Nemecko – Priemyselné mechanizmy – Lieferung einer Paketbox-Kapsel (IMoGer)
OJ S 96/2026 20/05/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Tovary

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Deutsches Zentrum für Luft- und Raumfahrt e.V. (DLR)
E-mail: evergabe@dlr.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Skupina verejných orgánov
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Lieferung einer Paketbox-Kapsel (IMoGer)
Opis: Das DLR wird aufbauend auf dem U-Shift IV Fahrzeugkonzept in dem Projekt U-Shift V 
IMoGer ein Forschungsfahrzeug aufbauen. Für den Betrieb des U-Shift auf festgelegten 
Strecken ist ein automatisiertes Fahren bei realen Straßenverkehrsbedingungen auf 
öffentlicher Straße vorgesehen. Das U-Shift soll dabei in Kombination mit verschiedenen 
Kapseln einen vordefinierten Pfad bzw. Korridor entlangfahren, die Geschwindigkeit je nach 
Situation selbstständig variieren, und bei möglichen Kollisionen ausweichen oder von alleine 
anhalten. Während des Betriebs ist eine technische Aufsicht vorgesehen, welche das U-Shift 
mit autonomer Fahrfunktion deaktivieren und Fahrmanöver freigeben kann. Im Rahmen dieser 
Beauftragung soll für das U-Shift V der Einsatz einer Paketstation (Lockerbox) erprobt werden 
und eine entsprechende Kapsel gefertigt und mit einer gängigen Paketstation versehen 
werden. Dazu soll die Konstruktion einer bestehenden Güterkapsel übernommen und 
angepasst, hergestellt, zusammengebaut und ausgeliefert werden.
Identifikátor postupu: 56bbf928-6d91-4e50-b000-0c84e37aa66a
Interný identifikátor: Kennziffer 320/2026/9356708
Druh postupu: Rokovacie konanie so zverejnením výzvy na súťaž/súťažné obstarávanie s 
rokovacím konaním
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 42000000 Priemyselné mechanizmy

2.1.2.  Miesto plnenia
Mesto: Stuttgart
PSČ: 70569
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Krajina: Nemecko

2.1.4.  Všeobecné informácie

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/344437-2026
mailto:evergabe@dlr.de
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Doplňujúce informácie: Ausschlussgründe wegen der Nähe zu Russland: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in 
der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022.
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
vgv -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Korupcia: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Podvod: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Der Katalog der Ausschlussgründe 
ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt 
sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Účasť v zločineckej organizácii: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 
124 GWB.
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Der Katalog 
der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Der Katalog der Ausschlussgründe 
ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt 
sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt 
sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: Der Katalog 
der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Závažné odborné pochybenie: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 
124 GWB.
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: Der Katalog der Ausschlussgründe 
ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: Der 
Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Porušenie povinnosti platiť dane: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 
und 124 GWB.
Pozastavené podnikateľské činnosti: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 
123 und 124 GWB.
Platobná neschopnosť: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 
GWB.
Aktíva spravované likvidátorom: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 
124 GWB.
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Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Der Katalog der Ausschlussgründe 
ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Lieferung einer Paketbox- Kapsel
Opis: Das DLR wird aufbauend auf dem U-Shift IV Fahrzeugkonzept in dem Projekt U-Shift V 
IMoGer ein Forschungsfahrzeug aufbauen. Für den Betrieb des U-Shift auf festgelegten 
Strecken ist ein automatisiertes Fahren bei realen Straßenverkehrsbedingungen auf 
öffentlicher Straße vorgesehen. Das U-Shift soll dabei in Kombination mit verschiedenen 
Kapseln einen vordefinierten Pfad bzw. Korridor entlangfahren, die Geschwindigkeit je nach 
Situation selbstständig variieren, und bei möglichen Kollisionen ausweichen oder von alleine 
anhalten. Während des Betriebs ist eine technische Aufsicht vorgesehen, welche das U-Shift 
mit autonomer Fahrfunktion deaktivieren und Fahrmanöver freigeben kann. Im Rahmen dieser 
Beauftragung soll für das U-Shift V der Einsatz einer Paketstation (Lockerbox) erprobt werden 
und eine entsprechende Kapsel gefertigt und mit einer gängigen Paketstation versehen 
werden. Dazu soll die Konstruktion einer bestehenden Güterkapsel übernommen und 
angepasst, hergestellt, zusammengebaut und ausgeliefert werden.
Interný identifikátor: LOT-0001 320/2026/9356708

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 42000000 Priemyselné mechanizmy

5.1.2.  Miesto plnenia
Mesto: Stuttgart
PSČ: 70569
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Iné trvanie: Neznámy

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): nie
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): áno
Doplňujúce informácie: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Eigenerklärungen zu den Ausschlussgründen und der 
Selbstreinigung gemäß der §§ 123, 124 und 125 GWB
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu
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Kritérium: Referencie na špecifikované dodávky
Popis výberového kritéria: Abgabe von mindestens einer Referenz: Nachweis des Baus von 
mindestens einer mobilen Transportbox oder ähnlichem Aufbau, ähnlich der hier 
ausgeschriebenen Kapsel.
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Nachweis eines geschützten Bereichs bei Fertigung, Montage, 
Aufbau, nachvollziehbar darzustellen
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: CAD-Konstruktion mit CATIA-V5R34
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Firmenprofil mit folgenden Angaben • Datum der 
Unternehmensgründung • Standorte des Unternehmens • Rechtsform des Unternehmens • 
Kundenspektrum • Beschreibung des Kerngeschäftes
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung zur Arbeitssprache
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Erklärung einer Bietergemeinschaft
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Verpflichtungserklärungen der Unterauftragnehmer und der 
Eignung leihenden Unternehmen
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung Einhaltung der ILO-Kernarbeitsnormen
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung nach § 19 Abs. 3 MiLoG
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung „BMWK-Russland“
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Vertraulichkeitserklärung Angebotsabgabe
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu
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Informácie o druhej fáze dvojfázového postupu: 
Minimálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 3
Postup prebieha v po sebe nasledujúcich fázach. V každej fáze môžu byť niektorí účastníci 
vylúčení
Kupujúci si vyhradzuje právo zadať zákazku na základe pôvodných ponúk bez ďalších 
rokovaní

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Preis = 30%
Opis: Preis = 30%
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 30
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Qualität = 70%
Opis: Qualität = 70%
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 70

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Adresa súťažných podkladov: https://www.subreport.de/E29544737

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.subreport.de/E29544737
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie žiadostí o účasť: 18/06/2026 14:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky 
čas, stredoeurópsky letný čas
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Der Auftraggeber kann eine Aufklärung über Inhalte der Angebote und 
Eignungsunterlagen betreiben und Unterlagen nachfordern. Die Grundsätze der 
Gleichbehandlung und Nichtdiskriminierung werden dabei beachtet.
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 

https://www.subreport.de/E29544737
https://www.subreport.de/E29544737
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Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Sprostredkovateľská organizácia: Vergabekammer des Bundes
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammer des Bundes
Informácie o lehotách na preskúmanie: Ein Nachprüfungsantrag ist nur zulässig, wenn • der 
Antragsteller von ihm erkannte Verstöße gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren 
gegenüber dem Auftraggeber innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis gerügt hat, • der 
Antragsteller Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Frist zur 
Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt hat, • der Antragsteller Verstöße, die in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der Angebotsfrist gegenüber 
dem Auftraggeber gerügt hat, • nicht mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung 
des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Ein 
Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist zudem unzulässig, wenn der Zuschlag 
erfolgt ist, bevor die Vergabekammer den Auftraggeber über den Antrag auf Nachprüfung 
informiert hat (§§ 168 Abs. 2 Satz 1, 169 Abs. 1GWB). Die Zuschlagserteilung ist möglich 15 
Kalendertage nach Absendung der Bieterinformation nach §134 Abs. 1 GWB. Wird die 
Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich die Frist auf 10 
Kalendertage (§ 134 Abs. 2 GWB). Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der 
Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und 
Bewerber kommt es nicht an. Die Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, 
dass die geltend gemachten Vergabeverstöße 10 Kalendertage nach Kenntnis gerügt wurden 
(§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB). Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 2 GWB). Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens 
bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 3 GWB).
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Vergabekammer des 
Bundes

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Deutsches Zentrum für Luft- und Raumfahrt e.V. (DLR)
Registračné číslo: Leitweg-ID 992-03005-81
Poštová adresa: Linder Höhe
Mesto: Köln
PSČ: 51147
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Krajina: Nemecko
E-mail: evergabe@dlr.de
Telefón: 0 00
Internetová adresa: http://www.dlr.de/DE/Home/home_node.html
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci

mailto:evergabe@dlr.de
http://www.dlr.de/DE/Home/home_node.html
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8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Vergabekammer des Bundes
Registračné číslo: t:022894990
Oddelenie: Vergabekammer
Poštová adresa: Villemombler Straße 76
Mesto: Bonn
PSČ: 53113
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefón: +492289499163
Internetová adresa: http://bundeskartellamt.de
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania
Sprostredkovateľská organizácia

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 8a70ef0b-20a5-48af-b26f-2afbd90ca4fa  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 18/05/2026 13:56:30 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 344437-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 96/2026
Dátum uverejnenia: 20/05/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
http://bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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